Second PCT-CCT Mission Consultation
A Joint Statement of Cooperation
Preamble 

The 54 delegations representing the Presbyterian Church in Taiwan (PCT) and the Church of Christ in Thailand (CCT) joyfully participated in the second PCT-CCT Mission Consultation
 held from October 29-30, 2019 at Our Lady of Providence Girls’ High School, Taipei, Taiwan, having heard, discussed and deliberated on mission about churches’ response to God’s call to preach, to teach and to heal community in Taiwan and Thailand.
We have come together in a common faith to do justice, and to love kindness, and to walk humbly with your God (Micah 6:8) and having heard the command of Jesus Christ “to proclaim the Gospel; make disciples of all nations” (Mt. 28:18-20, Act. 1:8) “to bring an abundant life” (Jn. 10:10, Mt. 9:35-37), “ to love one another” (Jn. 15:12), and to seize mission Kairos in adversity (1 Thessalonian 1:2-7). These are simple words, and yet they carry a powerful message to a world and to churches that know too well and sometimes perpetuate the pain of division and discrimination.  As churches, we have come together committed to the work of healing and wholeness, creating welcoming community, and full respect for the rights and God-given dignity of all people. 
Affirming of faith

Together, we affirm that, God created all and cares for everyone. The Triune God we strive to follow is one who hears the cries of His people and inspires us to work for a better community and society.

Jesus the great and beloved caretaker, the good shepherd, the rock and the refuge, calls us to be the good and compassionate neighbor, the loyal and faithful friends who lowered their sick friend from the roof of the house.

Churches are challenged to follow in the footsteps of the Lord, 

who said “All authority in heaven and on earth has been given to me. Therefore go and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, and teaching them to obey everything I have commanded you. And surely I am with you always, to the very end of the age.” 

who stood with people who were marginalized and discriminated against, 

who healed not only physical ailments but understood and healed the deep scars and wounds inflicted by society,
who wept and empathized with human suffering.
A call to action

The PCT and the CCT are deeply committed to work together in response to God’s calling and commanding. We will seek to listen and learn from experiences and traditions of each other.  We will seek out opportunities for exchange and networking related to God’s mission at global, regional, national and local levels.  Whenever possible, we will work together in our efforts around the Gospel proclaiming, teaching, healing and servicing ministries.
The following agreement is based on our common faith in Jesus Christ as the one Lord of all creation.  Our fellowship and partnership in the Gospel springs from our communion with the Triune God, and is confirmed in the sacraments/ordinances of baptism and Holy Communion.  We pledge ourselves to co-operate in an equal partnership, to further model and preach the Good News of Jesus Christ so that all people can come to accept the love and salvation through Jesus Christ our Lord.

Both parties- the Presbyterian Church in Taiwan (PCT) and the Church of Christ in Thailand (CCT) signify this partnership, acknowledge and respect each other’s selfhood and ministry.  In the bilateral aspects of this partnership, the following points are noted.

1. Organize a mission consultation between PCT and CCT every 2 years to strengthen the relationship, closer cooperation, and development of missions to be more up-to-date and effective.
2. Expand a holistic cooperation between national and regional churches (presbyteries/pahks), program units, educational institutions, and medical institutions.
3. Promote and provide opportunities for short- or long-term exchanges of personnel in various fields, such as missionaries, ministers, seminary students, women, young people, students, internship, professors and specialists, for Christian fellowship, mutual enrichment, communication, study and observation. 
4. Promote exchange information to enable us to understand each other’s context and fulfill our commitment to mutual support.
5. Consultation identifies the following areas: theological education, senior citizen’s care, indigenous transitional justice, the prophetic call to journey together with the PCT in pursuit of justice for the people of Taiwan and Asia-Pacific, Taiwan’s sovereignty, micro economic development, climate change, human trafficking and migration.
Detail of specific cooperative programs shall be set forth in a separate document and will contain both programmatic and financial arrangement.
6. In principle, each party shall be responsible for financial expenses of travel, accommodation and so on, for personnel it may send overseas and participate in the programs. If deems necessary, other arrangements may be made by mutual agreement.
7. Both Parties promise to fulfill their responsibility willing to pray, co-operate and contribute to the cause of mission for the glory of the Lord and the welfare of His people.

Conclusion

We are grateful to God for the critical and open nature of the meeting. All delegates were enriched by listening to new perspectives and challenges to their own viewpoints as well as by spiritual and artistic presentations that are also deep ways of expressing faith.  In the meeting we formed and strengthened new friendships. 
We are all here because we want to do something new together to serve God in our midst. We know that we cannot act alone; instead, we can and must move forward together in the spirit of cooperation and partnership in God’s mission here and thereafter.

With thankfulness to God we confess our many limitations and return to our country and churches with renewed hope and energy to participate in God’s gracious work among us and the world.

Wednesday 30 October 2019
PCT-CCT 第二次宣教協議會聲明

前言

第二屆台灣基督長老教會（PCT）與泰國基督教會（CCT）宣教協議會於10月29-30日在新北市崇光女中召開，雙方共54位代表與會。於協議會中，雙方相互傾聽、討論並慎思教會該如何回應上主的呼召－去傳道、去教導、去醫治泰國及台灣的社會。

我們因共同信仰團結在一起，「行公義，好憐憫，存謙卑的心與你的上帝同行。」（彌6:8）我們也聽見主耶穌基督的吩咐：去傳福音、使萬民做我的門徒（太28:18-20；徒1:8）、使人有豐盛的生命（約 10:10；太9:35-37）、要彼此相愛（約15:12）、在逆境中抓住新契機（Kairos）的宣教（帖前1:2-7）。主耶穌基督的吩咐及教導看似簡單，但對於歷經紛爭與歧視的世界及教會來說，卻是強而有力的信息。教會齊心致力於醫治及生命整全、創建接納歡迎的群體、並完全尊重所有人的權利及上主賦予的尊嚴。

確立信仰

我們確信上主創造萬物並關懷每個人。我們緊緊跟隨的三位一體上主，祂傾聽子民的呼喊並激勵我們建立更好的群體及社會。

耶穌，至大且親愛的看守者，祂是好牧人、我們的磐石及避難所，祂呼召我們成為善良且富有同情心的鄰居、忠誠且忠實的朋友，就像將生病的朋友由屋頂放下去見耶穌的那群朋友們。

教會跟隨上主的腳步卻面臨諸多挑戰，祂說：「天上地下所有的權柄都賜給我了。所以你們要去，使萬民做我的門徒，奉父、子、聖神/靈之名給他們施洗，凡我所吩咐的，都教他們遵守。我就常與你們同在，直到世界的末了。」上主與被邊緣化及受歧視的人站在一起；上主不僅醫治身體上的疾病，祂也了解並醫治社會所造成的深深傷痕與創傷；上主與人一同哀哭並同情他們的苦痛。

行動呼籲

PCT與CCT一同致力回應上主的呼召與命令。我們尋求傾聽並互相學習彼此的傳統與經驗。我們也將在全球所有區域、國家與地方，尋找與上帝使命有關的交流及聯絡機會。只要有機會，我們將一同傳揚福音、教導、醫治及服事。

基於對主耶穌基督作為萬物之主的共同信念雙方擬定以下協議。雙方團契與夥伴關係源自與三一上主的交通，並在洗禮及聖餐的聖禮/禮儀中得到確立。我們保證以平等的夥伴關係進行合作，進一步樹立及傳揚耶穌基督的福音，使所有人都能通過主耶穌基督接受愛與救贖。

PCT與CCT表明彼此的夥伴關係、認同並尊重彼此的特質與宣教事工。於雙方都瞭解上述夥伴關係下為前提，宣教協議聲明如下：

1. 每2年PCT與CCT一同籌劃宣教協議會，以加強彼此關係、緊密合作及事工發展，讓雙方的事工能更新且有果效。

2. 發展國家與區域教會（中會/泰文是pahks）、方案單位、教育及醫療機構間的整體合作。

3. 促進與提供各種領域人員短期或長期的交流機會，例如：宣教師、牧師、神學院學生、婦女、年輕人、學生、實習生、教授與專家、基督徒團契間相互交流、通訊、學習與觀察。

4. 促進資訊交流，使我們能瞭解彼此處境並履行我們相互支持的承諾。

5. 宣教協議會確認以下範圍：神學教育、公民關懷、原住民轉型正義、響應PCT先知性呼召為台灣及亞太人民尋求公義與和平、台灣主權、微觀經濟發展、氣候變遷、人口販運和移民。

6. 具體的合作計劃應另立文件並列出細節，包含方案與財務安排。

7. 原則上，各方應負責旅行、住宿等財務費用，以及指派人員參與海外計劃。如有必要，亦可通過相互協議做出其他安排。

8. 雙方承諾履行其責任，願意為榮光歸上主及上主子民的福祉祈禱、合作，以及為宣教事工做出貢獻。

結論

感謝上帝，因其會議的關鍵性與公開性，雙方代表聽取新觀點進而挑戰各自的觀念，也透過靈性上與藝術表達方式，來表達追求信仰的深刻感動。使我們彼此在會議中建立並鞏固新友誼。

我們在此聚集，是想以新的方式事奉臨在我們當中的上主。我們瞭解事奉是不能獨自行動，卻可以且必須本著合作與夥伴關係的精神，於此時此刻在上帝的宣教中一同前進。

感謝上帝，雖然我們有諸多局限，但經過此會議，我們帶著新的希望與活力回到我們的國家與教會，參與上帝在此世界中，所賦予的恩典事工。

2019年10月30日禮拜三

� Name of the meeting is to switch up the party by the hosts of the meeting.





